CTApOHKax MEpbIsSJbIYHAra JIPyKy BbIpa3Ha MpacoyBacia AyMKa, IITO Y
THISA 4Yachl Takis MaHsALMi, K Oaparp0a 3a cBabomy i Oapaipba 3a Bedbl
MaBIHHBI OBLI1 CTallb TOCCHBIMI. MaTAphIsii ra3er 1 yacomicay jgamnamaray
KbIXapaM Kparo acdHCaBallb 1X callblJIbHA¢ CTAHOBIIIYA 1 MPAI0YKBIIh
3MaraHHe 3a HallbISHAJbHYIO 11310 Y>KO ¥ HOBBIX TiCTapbIYHBIX YMOBaX,
CIPBISY AyXOyHaMy YaacKaHaJE€HHIO acoObl, (papMipaBaHHIO ACTAThIYHArA
TyCTY YbITA4Oy.
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Amnopiit Bypay

“O®AYCT” TETD ¥V BEJIAPYCKAM JIITAPATYPBI

Cratbst mocssimieHa Tparenun M. B.T'ére ,Dayct”, Hu3ydeHUIO HCTOpPUH H
0COOCHHOCTEM €€ mepeBoja Ha OEeJOpYCCKHHM SI3bIK. ABTOp yeiseT BHUMaHHUE
JOCTOMHCTBAM M HEIOCTaTKaM MEPEBO/Ia, CPABHUBAET OTPHIBKU U3 OPUTHHATIBLHOTO U
nepeBoAHbIX (epeBoasl A. Jlynapa u B. CEMyxu) TeKCTOB Tpareauu.

KiroueBble ciioBa: pasButve JUTeparyphl, Tpareaus ,dayct”, Xy10KeCTBEHHBIN
MEPEBO.

bypaB A.  ®aycr” I'ere B Oinopychbkiii JjiTeparypi. CtaTtss mpucBsYeHA
tparexii 1. B. I'ere ,®ayct”, BUBUEHHIO icTOpii i OocoOMMUBOCTEH i mepeKnany Ha
O1I0pyCBHKY MOBY. ABTOp npnmnﬂe yBary TakoX HEJOJIKaM MepeKaay, MOPIBHIOE
YPHBKH 3 OpI/IFIHaJIbHOFO i mepexnagHoro (mepexmagun A ymaps ta B. Chomyxn)
TEKCTIB Tpareii.

KorouoBi cjioBa: po3BUTOK JiTepaTypH, Tparedis ,Payct’, XynoxKHii nepexia.

Burav_A. ,Faust” of Gete in Byelorussian literature. The article deals with
the history and peculiarities of the translation|o¥/. Goethe’s “Faust” into the
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Belarusian language. The author paus special mtterido the problems of the
translations, compares the extracts from the axlgamd translated by A. Dudar and
V. Semukha works.

Key words: development of literature, tragedy ,Faust”, artistanslation.

[Ipampe 3'sayneHHs Y KoKHara Hapoza TBOpay BBICOKAMl 1/19HA-
ACTATHIYHAM BapTacIll 1 3HAYHACIHI 3 AYJSEIla MOIHBIM IMITyJIbCaM
Janeunara Ha3amamBaHHS SIK HAIbISTHAIBHBIX, TaK 1 aryjabHadaaaBeybIX
KalnToyHacieid. MacTtaki cjioBa IMKHYIIIIa TBOpYa IiepaacdHcaBailb ycCé
Jeniiae, mTo ObUIo 3po0JeHa 1X mamsipiHIKaMi, 1 JanoyHIlb CKapOHIIY
CBeTaBall JiTapaTypsl, ,leparuiaBiyiibl’ Tpadblllbli, BeIIpallaBaHblsd Aa 1X,
y HaBaIllbIi.

TakiM nuIIXam — Ipa3 3acBacHHE TpajblllbliiHara, HasamallaHara
IIMATBSIKOBBIM Pa3BilIEM CJIOYHAara MacTalTBa, 1 Ipa3 HENmacpdHbIA
TBOPYbIS KAHTAKTHl XBIIUAYJSCHIa Y3aeMHBI Tpanpc y30arausHHs 1
HallbIsTHAJIbHAM, 1 CYCBETHaAM JiTapaTyphl. ,MacTallkl Iepakjaj Iepajaae
HallbISIHAJIbHAW JIITapaTypbl HE TOJbKI MAaJlaBsiIOMbIS 111 HE3HAEMBIS
cBaeacaOiBacIll 1 YsSyJIeHHI 4y»KOW pavaiCHACIl, ajie 1 He YJIacIiBBIS IS
raTai Jgitaparypsl Gopmser’ [1, 7].

HeaOxonHacip BBIBYYIHHS MacTallkara BOIIBITY PO3HBIX Hapojay
13eI1s TibIOeIara YBeABaHHs CBalX HAOBITKAY 3pasymeri siirad ,, Kiaaciki’
Oenmapyckait mitapatypsl. Tak, y cBaiM apTeikyje ,3a0bITel nursix” (1915)
M. BarnanoBiu cussapxkay: ,Hamararousicsi 3pabilb Hally mas3io He
TOJIbKI MOBai, ajie 1 Ayxam, 1 CKJIaJjam TBopay Irdbipa Oenapyckai, Mbl
3pabiii O ISKKYIO MaMbUIKY, Kalll O KiHYJIl TYIO0 BBIBYUKY, IIITO HAM JlaBaja
cBeraBas (Haluacied eypareiickas) ma’sig. (...) beuio © ropir, dYbIM
Hs10aJIbCTBAM, HIYOTa HE Y3sIIb 3 Taro, MTO COTHI HapoJay Ipa3 ThICSYbI
roj cabipaii ¥ ckapOHily cBeTaBoi KynbTypsl” [2, 291].

Eran Bonsgranr I'éTs — agHa 3 HalOyifHEHIIBIX MOCTALAY CycBETHail
JiTapaTypsl, sSKas BbI3HAYBLIA ¥ MHOTIM si€ JaMIHAHTHBISA PhICHI. TBOpYas
criaJublHa TMICbMEHHIKA, HaBykoy1a, Qinocada-rymanicra, MTO JayHO
NpbI3HAHA 32 aKkci€éMy, 3HaYHa MayTuiblBaJia Ha CJIOYHAe MacTalTBa MHOTIX
Hapojay CBETY, ajie Mepll 3a YCc€ — eyparneickix.

Jla miky mdapypay, poyHBIX Ma CBeTaBail 3HAayHACIl, Ha TJIBIOiIHI
3MECTy, JackaHajiacii (Gpopmsl, HanynﬂpHacui ,bockall kamenpn” JlaHT?,
,Lammnery” Illakcmipa, ,,Baiine 1 mipy” Tanctora, ,,bparam KapaMa3aBLIM
Jlactaeyckara, 6e3yMoYyHa, HaJdeXKbllb 1 3HaKaMiTas Tpareibis E. B. ['é1o
,Daycr”.



Hananzim, mTo ¥ CycBeTHaW JiTapaTypbl CTBOpaHa IRJas Taiepds
reposiy — Ilpamerdit, I'ammer, [on KixoT, sKkisg aryjbHayajaBeybIM
3MecTaM JlaJI€Ka BBIXOJ3S1Ib 3a MEXKbI 310X, CTAaHOBSIIIIA ,,apXeBoOpazami’,
,BEUHBIMI", sIK camo XbIMIE. [la iX HanexsbIn 1 Payct ['€19, skora pyckas
nacnemysina . . ImipimOaeBa Ha3Basia ,,aIHOM 3 BEI3HAYAIILHBIX BAPIIBIHSY Y
pasBiIi eypaneiickaii Mactankai KyabTypsl” [3, 3].

daycraycki BoOpa3-apXeThINT Yy TOW I1l 1HINAN CTyIEHl MayIibBay Ha
tBopuanb A. C. Ilymkina, I'. I'ecs, T.Mana, A.MinkeBiya 1 I1HIIBIX
ayTapay, yHEC KapdKThIBBI ¥ 1X BOOpa3Hylo cicTamy. Moxka aJiciofib, 3
najgoOHara VIIbIBY 1 BbIHIKAe HasSYHACIh BSJIIKal KOJBKACIl Mepakiiaaay
rajoyHara TBopa na’Ta Ha MHOT1s1 MOBBI CBETY.

CynakpananHe 3 TBopuacHioo I'éts Ha benapyci agnocimua ga 60x
ragoy XIX craronmzs. Ano amObpiBayiacs 1aBoJii aBoJibHA, HEpayHaMEpHa,
y Hekanbki atanay. [lepiibl 3 iX axorutiBae nepeisi 3 Apyroit nanossl XIX
na 20X ragoy Hamara cTarojii3s i BbI3HAyaellla ThIM, IITO 3HAEMCTBA 3
TBOPYACI[IO TMadsTa aj0bIBajiacsi TrajloyHbIM YbIHAM anacpojKaBaHa: Mpa3
PYCKaMOYHBIS TIEpaKJIa/ibl, BBIJIJAHHI, IP3CY 1 TIATP, AlPHKI ATr0 TBOPYACIII
PYCKIMI KpBITBIKaMI 1 JliTapaTypa3zHay1iami.

bemapycki ubiTau mamydaycs ga ,dDaycra’ Sk amacpoikaBaHa Ipas
IIMATIIIKisA pycKaMoyHbIA niepakianbl XIX crarommss (I'yoep, BpoHuanka,
[ppraney, Xanaakoycki, der i iHII.), a Takcama Mpa3 My3bIYHYIO BEPCitO
,Paycra” — miOpaTa omepel, — HalicaHae KammasiTapaM Oeapyckara
naxoJikaHHs KHsa3eM AHToHieM ['eHpbikam PaaziBiiam pazam 3 '€, sxoe,
sk aa3Havaronp JI. bapirusycki 1 I1. Konaney, ,mena nocnex y Eypore ¥
XIX crarognzi” [4, 20]. Ito ThIubIIa PYCKaMOYVHBIX Iepakiaiay
,Ddaycra’, TO, Ha JAyYMKY BBIJaTHara pyckara JiTaparypa3HayIlbl
B. M. XeipmyHckara, HATAEA3SYbI HA MIMATIIKIS BapBISHTHI MEpakiiany,
MpanaHABaHBLL K npadeciiiHpiMI TIepakjiagyblkaMi 1 Tal’TaMi, TaK 1
,amarapami’, aca0iiBail yBari 3aciyroyBarollb TOJIbKI JiBa 3 1X: Xamaji-
koyckara i dera [5, 410-434].

VYnacuna Oenmapyckae mnepacarBapanHe ,Daycra” Osp3 cBae BBITOKI
takcama 3 XIX crarogassi, kam A. AOyXoBid y3HaBIy Ma-OenapyckKy
acoOHBIS pa33enbl 3HaKamiTal Tpareasl ['€T3, agHak, Ha Kaib, MepaKia
y CBO# "ac He MOor ObIllb HaIPyKaBaH#I 1, BiIallb, CTpayaHbl Hazaycénpl [6, 13].

IlikaBacup Oenmapyckaii rpamajackacii ga Teopyacui E.B. T'émo, na
,Paycra” y3pacma ¥y napyroit mamoBe 20x-—mauatky 30x ramoy XX
CTaroja3s, Kajl madtam-manamHskoyiiam A. Jlymapom Oblia pacmadaTa



nmpana HaJ nepakiiajgaM TreHisuibHara TBopa, sikas 3aBsiplibliacs ApyKaBaH-
HeM y yacorice ,IloaeiMs paBamrorneli” pasnzeny ,llepaa Opamait” man
aryiapHai HasBpail ,,3 ,,@aycra”’, a ¥ JIiMe — HeKalnbKiX YpbIyKay 3 Tparebli:
, Ckitert Ayap6axa y Jlewnupiry” (amoliHisi, Ha »aJjb, CEHHS CTpadyaHbl).

VY 1949roa3e ¥ neprl€abiiibl ObIy amyOJliKaBaHbl 3aKJIIOYHBI MaHAJIOT
daycra 3 Ipyro 4acTki Tpareapll ¥ mnepakianze Assgkces 3aphiikara. Y
r1hl yac y CasenkiM Caroze ObUII MPBI3HAHBIS 32 Y30PHBIA , KJIACIYHBIS
pycKaMOYHbIS Bepcii nepakiany ,Paycra” M. Xamaakoyckara 1 b. ITactap-
Haka. HaBat 1 c€nHs, y XXI CT., sHbl HE CTpalliji cBaéil aKkTyalbHACIII.
benapyckamoyssl ,, Dayct” moyTi yac ObIy TpajcTayaeHbl TOJbKI YphIyKami,
nakyiab y 1966 roaze ¥ JliMe He 3'sBuricsa nepakiaasl B. Cémyxi
,Kinaciunas Hou Banbnyprii’, ,Ilecus mnpa Oawixy”, , IIpeicBSusHHE”,
, CelstHIH man minami’, , Dynbckas O6amamga” — gackaHambls, aAMETHBIS, 00
X ayrap — campayaHbl npadecisHal, J1a raTara YKo IepacaTBapbly Iia-
oenapycky nanotHel B. bpamansa, P. M. Peuibke, I'. I'ecas, HO. Tygima,
M. Kanamunkaii, A. Mikesiua, A. boanca, B. Jlamica 1 1HIIBIX HIMEIKIX,
MOJIBCKIX, JIATHIIICKIX Ma3Tay.

VY 1976r. 3'gBiycsa nepiubl NOYHBI Oenapycki nepaknaj ,Paycra” ¥
nByx yactkax B. Cémyxi, y 1991 —npyri. Tpause BbijaHHE 3HaKamiTan
Tparejpll ¥ cepsli , benapycki kairazoop” naryenia 1999ronam.

Takim ublHaMm, Ha Oenapyckail MmoBe T€Taycki ,,Dayct” npajcrayaeHsl
céuHs ¥ nByx BapeisHTax: A. Jlymapa (acoOHsl pazazen ,Ilepan Opamait”) i
B. Cémyxi, 1ITO Jae HaM MajCTaBy JJis 1X CyMacTayJIeHHs 1 mapayHaHHS.

Y mThIM pazazene ypaxkBae MaWcTIpCTBA, 3 sKiM ['€T13 makas3Bae
KapIliHbI XKBIIIA YCiX cllaéy HaceIbHINTBA THIIOBAara HsAMEIKara rapajka.
JIron131 3aiiMaroliiia cBaimMi JpoOHBIMI ClipaBaMi, Marollb BY3Kisl IHTapaChl. Y
nansapa3aHsi cupHe TBopa (,Hou”) 3akpanamics 3HauHbIS (inacodckis
MBITAHHI, TYT jkKa pa3MoBa 1/13¢ a0 MaJla3HAaYHbBIX 1 BHIMAJKOBBIX CIIPHKAX 3
KBIIIS Machl, HATOYITY.

VY raTail )xaHpaBail CIPHITEI Tpareabls aa31HOKal acoObl YITicBaeia y
mMaTabJIivyHbl YajgaBedsl 1 pauaBbl GoH. DoH TITHI cnaTplaoiycs ['E€rd mis
Taro, ka0 majakp3Ciillb BbIKIOYHACIE PaycTa sk acoObl, aje 1 pazaM 3
THIM Harajailb, IITO YajaBelTBa CKJIajaaela He 3 aaHbeix daycray, a i1 3
MI39pHBIX 0€3a0119HbIX acobay.

VYcé yBacobOneHae ¥ mocTaingx rapajpkaH 1 ¥ 1X KapoTKiX paIuIikax
OTHIM a0arynbHeHa ¥ HOBbIM MaHajory ®daycra (éH 3aiiMae ciMBaidyHae
3HAUAPHHE — MACBEIUbIlL Npa a0yJ/KAIHHE rajoyHara reposi Tpareibli Ja



HOBara XblIIs), y akiM €13 macpaacTBaM maka3y aKbIyJICHHS MPBIPOJIBI
TparHa aJJIIoCTPOYyBae NMAaMKHEHH1 ,HOBail’, ayblllyaHaid, MpacBeTICHAN
naciis Hsyaanail crpoOosl camaryocTsa ayuisl daycra:

Cisas 3ima 6ans cnpayse Kapomki babynvra-3ima, 32yoiyuwnl cine,
Midic 2opublx yuécay i 3mpouHvlx Jla 3MpouHbIX 20p nanaysia Ha3ao.
YACHIH. I ne cnwvinse, yyaxarouwt, iyb

Aomyns sina, ntomas, 310cHa awys  Ilosuia cmpomul 3apuicmaea 1é€0y
Bampuvickami, konkaro cuedxcHau
napowat
Ila uige y3pynenaii i nawvt caud Ha 3enanerouvia nani
(mep. B. Cémyxa) [4, 179]. (ep. A. dynap) [8, 94].

I kami B. Cémyxy ynamocs 3axaBallb yce MeTadapbluHbIA 3BApOTHI,
TparHa, Ma-carnapyjaHaMy IepacaTBaphIyIIbl 1X Ma-0eIapycKy, TO ¥ BapsHIlE
A. Jlynapa Mbl MaeM cripaBy 3 pbihMaBaHbIM najgpaakoyHikaMm. [TapayHaem:

Der alte Winter, in seiner Cmapas 3ima, y ceaéii crabacui,
Schwache, Ilanaysna y 3mMpounbisi 20pul.

Zog sich in rauhe Berge zurlick. Aomyas sina naceinae, yysxarous,
Von dorther sendet er, fliehend, numonexi

Ohnmachtige Schauer kornigen Eisdsiccinbubis cmpomwl 3sipricmaza ib0y
In Streifen Uber die grinende Flur. ¥ nabecax na zensinerouae none.

VY nepaknaaze mananora ®aycra 3aciayroyBarollb yBari HaCTYIHbIS
MPBIKIIA]IbL:

Doch am Blumen fehlt'sn Revier, [ xous ne ysimyuw ni nyei, ni nani,
Sie nimmt geputzte Menschen daf(lfoix 11003i 3amoe naycronw pacysini
[9, 35]. [4, 179].

I xam ¥ pgangszensiM Bbinaaky Baciume Cémyxa BenbMmi yiana Kapbic-
TacIa IpbpliéMaM aHTaHIMii 1 YKbIBae aAMOYHYIO daciiiny He (ne ysimyyv),
IITO JIGKCIYHA 1 CTHUIICTBIYHA a0yMmoyJjeHa HAMeENKIM a3escioBam fehlen
(aocymmuiuayw, ne xanaywv),1o A. Jlyaap 3HOY KapbICTaella MaapaaKoyHIKaM:

I xani keemak HaAMa HiO3e

Mmnoea écyb npwiopansvix nooseti [8, 95].

3BepHeMcs fa (pas3el DaycTa, sikasg rydslllb y CpiA31HE MaHAIOra:
Sie feiern die Auferstehung des Herrn,

Dennsie sind selber auferstandfh 35].

VY mkcue B. Cémyxi ajinmaBeaHa 4bITaeM:



Veackpacenne aocesmragayuivl Xpuicma.

I cami yce ni003i ysackpacni nioeima [4, 179].

[Tepaknaaublk yXKbIBae I3€SCII0Y-BBIKa3HIK 3 BBIPA3HBIM aJIIICHHEM
YMOYHACIIl, y TOHM ka 4ac y apbITiHalie ayTapaM BBIKAPBICTAHbBI A3€SCI0Y Y
cKkase ca 3ay4Hikam denn (o, mamy wmo), Ki Takoi YMOYHACII HE BBIYIIsE,
a TaKa3Bac Ha NPBIYBIHHBIA aJHOCIHBL. JI3AKyIOUbl T3TaMy 3JIYYHIKY,
n3esciaoy auferstehenygackpacnyynv) HabbiBae 0O0JIBII MIBIPOKAE 3HAYIHHE
agicblyb, NpauHyyya, y TOM Ka Yac y TEepaKiIaj3e IaTas COHCaBas J1aMi-
HaHTa CTpayBacIIIa.

daycT npangraae cBaro IpamMoBy, 3BEpHYTYIO 1a Baruepa:

Aus der Kirchen ehrwirdiger Nacht4o supouna-ypauvicmaii yapxoyuaii

nycmaubl
Sindsie alle ans Licht gebracht Cnswae Ha ynoune npvipodsl Hapoo!
[9, 35]. [4, 179].

Y I'3ThIM BBINAAKY MEPAKIIATYBIK [TAMSIHAY KATATOPbIIO CTAHY J3€ACII0BA
— 3anexusl Sind gebrach{Zustandpassiviya He3allexKHbI. cnsuiae, 3By31y
cnoBel ans Licht Qa cesmna), 60 maMsHSAY iX Ha BBIpa3 — HA VIOHHE
npsipoosvl. TYT CIOBBI da ceéamaa MOTYLIb MEIlb HEKaJIbKl 3HAYAHHSAY. a00
Jla COHEYHara CBsTJa, I'. 3H. Ha YJIOHHE MPBIPOabI, a00 1a cBatia bockara,
IITO TakcaMa adyMOYJIeHa KaHTIKCTaM.

Barnep, Boicyxayiinl @aycTa, Ha Sro 3axaruieHHe a0y KaHai IPbIpoai 1
MpaYHyYIIBIMCS, “YBaCKPOCIIBIM  HapojiaMm 3’ eJjIiBa aJika3Baec siMy.

Mit Euch, Herr Doktor, zu spazieren

Ist ehrenvollund ist Gewir9, 35].

VY mepaknaaze ajKa3 Ty4blilb Tak:

Mmne, nane ookmap, He Ha WKOOY Ilan ooxmap, 3 éami npazynayya
Banopoyki nawwis nsawkom Kapuvicyw i conap xoyo kamy
(mep. B. Cémyxa) [4, 179]. (mep. A. ynapa) [8, 95].

Baruep npausrsae:
Doch wird’ ich nicht allein mich her verlieren,
Weil ich ein Feindson allem Rohen bin.
Das Fiedeln, Schreien, Kegelschieben
Ist mir ein ganz verhassté&tang;
Sie toben wie vom bdsen Geist getrieben
Und nennen’s Freude, nennen’s Gesing35-36].
Ane, Ha sawvbim mecybvlt, 3p00y A03in s nabasyca-6 mym zacmayyd,




He 3uaycs 6 3 epybvim myosicoltkom. A sopae epyoamy ycamy.

Bapooicoia ix necni, manyuol, Tym cxpwvinki, keaji, 28a1m HACHOCHbL,
Ix ckpuinki, keeni, kapazoo, IIpayiyna eoma, npocma scyyn.
Ak uspyi y nekie eanaopanybi, Ak ananmanwvia eanocays
A 8bl MHe kadcaye — Hapoo! 1 2oma paodacuyro swyd 3a68yusb
(ep. B. Cémyxa) [4, 179]. fiep. A. lynap) [8, 95].

VY apeiriHaze mnpbIBeI3eHara JBa pasbl Y>KbIBAIOIIA CJIOBBI, SKis
HmaJaKpdICIiBalolb BapoXkacilb Barnmepa na Hapopga: ein Feind gopae)
verhasster Kenasicuol). Y mepiibsiM BbIIaaKy Barmep cam mpbI3Haemna,
mro éH Bopar Haponay, saro tpansinbiiM: Weil ich ein Feind von allem
Rohen bin,i Tamy smy HeHaBicHBIA mecHI Hapoma: ISt mir ein ganz
verhasster Klang. Bapoorcwis ix necui, manyul.

B. Cémyxa yknaasae ¥ BycHbl Baruepa Takyo paIutiky, aJpacaBaHylo
daycry: A vl MHe Kadxcaye Hapod!, XOIb y apbiriHalie Baruep raBophbIilhb:
Und nennen’s Freude, nennen’s Gesamlga§yuys eoma padacyio, 3a8yus
eoma cneeami). Xoup 1, 31aella, mMTO BapblaHT A. Jlyaapa Oo0JbIm
JTakiaaaHbl, 00 ¥ 1M 3axaBaHblsd yce paIuIiki Barmepa 3 apeiriHana, aje
naJipaJKoyHIK, IITO BbIKapsicToyBae A. Jlyaap, Tyublllb HESK Tpyoa,
CIpoIlvaHa, magooHa TaMy, K Obl TATHI TAKCT Mepakiaaay Obl HAMEIKI
nepakiaaublK, a He HOChOIT MOBBI, Ha AKOM IepacaTBapaeiiiia TBop. Baciib
Cémyxa, yknaymsl ¥ BycHbl Baruepa pamniky A el mue kascaye Hapoo!, 3
JaramMorai TOJIbKI iHTaHalbll (BBIKIIYHIKA) Hazae OOJIBII SKCIPICIYHACIII
BBIKA3BaHHIO, TAKCTY, OOJIBII SCKpaBa MaJKpICIiBae Bapokacllb aJHOCIHAY
Barnepa na nHapona.

Benbmi Tpanmna ykeiBae B. Cémyxa cloBbl 1 KpbUIaThisl BbIpa3bl,
XapaKTIPHBISL JJIs HAPOJHAN TaBOPKI: 8anam 8aniyya Hapoo, paseaseyya 3
nacma 1 THIIBIS, WITO A1143 OOJBII HajJae BbIpa3HaCIl BOOpa3Hacili TBOpa,
y3MaIlHsie dMaIlbIsTHAIbHA-3KCIIPICIYHYI0 adgapOoyKy TIKCTa, 30Kae Sro
3 TyTapKOBBIM.

Kanemne, cnpoba A. Jlymapa mepakiaciii Takl 3HA4HBI TBOP Ha
OemapycKyro MOBY OblIa afHOM 3 TEPIIBIX Y ,,caublﬂniCTHqHH” gac, y Jac
3apaJKIHHA Oeapyckara ,calpiaiticTehiuHara” mepakiiaga3sHaycTBa, Tamy,
BiJlallb, MEpaKJAaJubIKy 1 HE Xamijga Begay 1 TaJeHTy sKacHa Iepa-
caTBaphILb BANIKYIO Tpareasio E. B. Térs.

Takim ubiHaM, B. Cémyxa, 3/13€MCHIY THITAaHIYHYIO MpaIlly, najgapaBay
Oemapyckaii miTapaTypsl 1 OejapyckamMy 4YbITady BEIIYHBI TMOMHIK
HsAMeIKail i cycBeTHail miTapaTypsl — Tpareasiio “Daycr” E. B. ['é1a. Il



tBOp ['€ry micay ycé xbin€. Ha rimebe crokaTa crapoil JieTeHIbl Ipa
noktapa ®aycra, AKki mpagae Aymry 1 S0y, BsUIIKI MaicTtap 340Jey
, YMSICIIIIIL" CyYacHAcIb 1 3a3ipHylb Y OyayublHIO danaBelnrBa. CtTBa-
paroybl Tpareablio, madT-¢igocad BeIKAPHICTAY YBECh apceHal MadThIYHBIX
cpojlkay, AKis Hazamaciujia CyCBETHas JiiTaparypa 3a MEpbisl CBAro icHa-
BaHHS 1 pa3Biuis. TyT ,MbI cycTpakaeMcs 1 3 TyKarmicam, 1 3 apThICThIUHAN
IyJIbHEN €TI0y, 1 3 HE3BBbIUAMHAW PHITMIYHAN pa3HACTAWHACIIO”, 3 BBIKA-
PBICTAHHEM PO3HBIX KJIACIYHBIX TaMepay, pbITMaY, AKisl ObUII YIACIiBbIA, Y
ACHOYHBIM, aHThIYHAW Mad3il. Y TITHIM TBOPHI BHIKAPHICTAHA 1 PBHITMIKA
HsAMEIKal HapoaHa#W mecHi, 1 6enbl, 1 cBaboaubl Bepil. I ycé€ raTa pazam
CTBapae JbISJICKThIYHAE aJ31HCTBA 3MeCTy 1 (hOpMBI, JIOCHIIL HEYaKaHae,
HeapJablHApHae. 3 MHOriMi1 IpabiiemMaMi CyThIKAIoIa IepaKiaaubIKi
CKJIaJjaHara Ba ycix ajiHociHax TBopa. He nmpocra 6bu10 1 B. Cémyxy. Tamy
1 mepakyiaziaycsi TBOp aMallb MsITHaUIalb ragoy. Tamy 1 He A31¥HA, MITO
caM Baciip Cémyxa HalOOIBIIBIM HAOBITKAM Yy CBa€il mepakiiagybliKai
TBOpuUacii pa3am 3 “Biomistit” miusine “daycra” [7, 9].
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